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^ озьмите для меня, пожалуйста,
\\^Э еще вот тех шоколадных конфет и

диетическую колу», — Джули Круз ждет

выхода в прямой эфир утреннеготелека-
нала в баре «Останкино». Круз курит одну
сигарету за другой и поминутно поправ-
ляет вздыбленную прическу а-ля 80-е.
Нервничает. Шоколадные конфеты исче-

зают с невиданной скоростью. Певица
Джули Круз, голос которой знаком милли-

онам благодаря телесериалу«Твин Пике»
и фильму «Синий бархат», впервые побы-
вала в Москве в конце прошлого года.

— Вы не работаете с Линчем уже
много лет, но тем не менее миллионы

людей связывают имя Джули Круз с

его именем. Вас это не раздражает?
— Нет, мне это нравится. Это же чу-

десно — стать звездой. Если бы в моей

жизни не было Линча, я бы сейчас игра-
ла в дешевых утреннихшоу. Если бы не

было его, я бы не пришла к электронной
музыке и не стала техноджазовойдивой.
С него все началось и, надеюсь, до моих

семидесяти лет не закончится. Я чувст-
вую, что обязана фильмам Линча.

— «Твин Пике» вышел на экраны бо-
лее десяти лет назад. В то же время
люди, которые приходят на ваши кон-

церты, из года в год ждут встречи с

девушкой-ангелом, отстраненно напе-
вающей «falling in love»...

— Ангел — это одна из моих ипоста-

сей. Самая мрачная. За время, прошед-
шее с появления «Твин Пикса», их было
оченьмного. В последние годы я занима-

лась преимущественноэлектронной му-

зыкой, но сейчас мы экспериментируемс

самыми разными стилями, у меня очень

интересный продюсер — Хан, с которым
мы выступали здесь, в Москве. Нас вели-

колепно принимали. Интересно, что мой

муж, который никогда ничего не коммен-

тирует, услышав мои новые песни, запи-

санные с Ханом, сказал: «Вот оно!!!» Это
такое соединение глубины, темноты,

юмора, отчаяния, красоты — казалось бы,
несоединимыхвещей.

— Чем занимается ваш муж?
— Он издает очень крупный журнал,

что-то вроде «Reader's Digest», для тех,

кому нужнаподдержка. Потому в основ-

ном он состоит из историй про людей, ко-
торые преодолели тяжелую болезнь, вы-
жили в автокатастрофе и так далее. Точ-

нее не скажу: я в жизни его не открывала.
— Вам не нужна поддержка?
— Мне нужны мой муж, мои друзья,

моя любимая работа, но не глянцевый
журнал. Или вы намекаете на какие-то

проблемы? Я не стесняюсь того, что со-

стояла в организации«Анонимныеалко-
голики». Они делают нужноедело, помо-
гают людям. А я давным-давно не пью.

— Вы живете на Манхэттене?
— Да, прямо под облаками. Из наших

окон открывается вид на весь остров.
Вернее, на то, что от него сейчас оста-
лось... О' кей, не хочуоб этом. У нас две

прекрасные собаки: одна беспородная,
другая Лабрадор. У Лабрадора, бедняж-
ки, истощенная нервная система, он

проходитспециальнуютерапию.
— Комфортно ли вам в Нью-Йорке?
— Да, вполне. Хотя это не тот город, в

который приезжаешьи легко вживаешь-

ш
ся. Когда я только приехалав Нью-Йорк,
я пела в каких-то дурацких мюзиклах. В

одном из них меня случайнозаприметил
кинокомпозитор Анджело Бадаламенти.
Он только начинал работать с Линчем, и
они искали певицудля «Синего бархата».
Когда фильм вышел на экраны, возник на-
стоящий бум. Я получила предложения
сразу от двухзвукозаписывающихкомпа-
ний, и мы стали заниматься первым аль-

бомом «Floating into the Night», песни из

которого вошли в «Твин Пике». Когда я за-

писывала композиции Дэвида (он писал

тексты и выступал в качестве продюсера)
и Анджело, я всецело следовала сцена-

рию. Согласно этому сценарию я была
одним из музыкальных инструментов.По-
этому все так холодно-отстраненно,поэ-
тому получился такой... ангел.

— Почему расстались с Линчем?
— Первый альбом, который мы сде-

лали с Дэвидом и Анджело, был действи-
тельно интересным. А второй стал

сплошным повторением пройденного.
Калькой того, что уже было сделано. И я

сказала Дэвиду, что не буду писать этот
альбом. Он начал кричать, что у нас кон-
тракт на семь альбомов, что я сумасшед-

шая, что он меня знать не желает и все,

что, наверное, полагается кричать в та-

ких случаях.

— То есть Линч действительно ти-

ран и деспот?
— Прежде всего должна сказать: ни-

кто не знает, кто такой Дэвид Линч. И ес-

ли кто-то будет вас убеждать, что он зна-

ет Дэвида как облупленного, знайте, что
перед вами шарлатан. Я бы не стала на-

зывать его тираном и деспотом. Несмо-
тря на то, что у нас с ним не сложилось,

я помню, что он очень добрый человек.

Представьте, когда он видит откровенно
некрасивуюдевушку, надевшуюкакое-то
аляповатое ожерелье, подходит к ней и

говорит: «Какое у тебя красивоеукраше-
ние». Он умеет сочувствовать. Он умеет

жалеть. Только Бог знает, кто он такой на

самом деле.

— Как вам понравилась Россия?
— Раньшея думала, что это дикая и ха-

отичная страна. Моя мама, например,до
смерти боялась, когда я сюда полетела.

Она еще из той эры, знаете. А я несколь-

ко лет назад встретила одного классного
русского парня и, пообщавшись с ним,

поняла, что русские— очень модные, со-

временные люди. В России отлично раз-
бираются в искусстве, и вообще здесь ог-

ромная культурная история. Плюс потря-

сающе красивые женщины.
— Что вы напеваете поутру?
— Свою любимую песенкупро серий-

ного маньяка-убийцу. Очень поднимает
настроение.

— Вам это близко?
— Конечно, я знаю всех серийных

убийц в округе. Шутка. Ну давайте, да-
вайте, я знаю, к чему вы клоните...

— О'кей! Так кто все-таки убил Ло-
ру Палмер?

— Дэвид!!!
Григорий ГОЛЬДЕНЦВАЙГ
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